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+ Grof Karel Snoilsky.

Spisal A. Askerc.

jubljanski Zvon« je Ze naznanil v zadnji Stevilki s par be-
sedami smrt najvecjega Svedskega pesnika Snoilskega,
Ker pa sem leta 1898. v &lanku: »Svedski pesnik —-
po rodu Slovenec« v tem meseéniku sludajno jaz
razpravljal po inicijativi gospoda Alfreda Jensena o za-
nimivem dejstvu, da so bili predniki dne 19. maja pre-
minulega grofa Snoilskega slovenski protestanti Znojilieki, zato naj
se poslovim od slavnega $vedskega pesnika 3e s kratkim nekro-
logom . . .

Grof Karel Snoilsky se je bil porodil leta 1841. Nekaj ¢asa je
sluzil kot diplomat, potem pa ga je bil imenoval kralj Oskar, ki
je sam izvrsten lirik, za drZavnega bibliotekarja. Bil je tudi ¢lan
Svedske akademije znanosti.

Jedro njegovega Zivljenja pa je bilo pesnistvo. Snoilsky je bil
najnarodnej$i in najdomoljubnejdi $vedski pesnik. Njegove poezije so
lirske in epske. Snovi svojim baladam in romancam je zajemal iz
Yvedske zgodovine. Po prepri¢anju je bil, ¢eprav aristokrat, skozin-
skoz — demokrat ter svobodnomisle¢. Izdal je celo vrsto krasnih
pesniskih zbirk, katere mu ohranijo nesmrtnost. Zato pa je smrt
Snoilskega, kakor mi piSe moj prijatelj Jensen, tajnik Nobelove
knjiznice pri Svedski akademiji znanosti in umetnosti, zavila v Zalost
ves S§vedski narod. Pogreb Snoilskega je bil velitasten, kakrinega
ze dolgo niso videli v Stockholmu. lzprevod je bil dva kilometra
dolg. V cerkvi sv. Jakopa mu je govoril slovo profesor in akademik
Rudin iz Upsale. Krsta njegova je bila vsa pokrita z venci iz vse
Svedske, med drugimi z venci kralja Oskarja, $vedske akademije, pi-
sateljskih in éasnikarskih klubov itd. Vsi Svedski ¢asniki so prinaSali
nekrologe. Gospod Jensen mi je n. pr. poslal dnevnik »Goteborgs
handels- och sjofarts-tidning«, v katerem je veé ¢lankov o Snoilskem;
v enem ¢lanku pise sam Jensen o slovenskih prednikih pokojnikovih.
Krasni ilustrovani Zenski ¢asopis »Idun« pa je prinesel tudi ve¢ slik
o pogrebu Snoilskega.

In ta znameniti, v marsikaterem oziru prvi pesnik Svedski
sedanjosti je bil slovenskega pokolenja, katerega ni ta-
jil, nego se je Z njim Se ponasal!
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Kak nadut nemski poetaster bi me bil brez dvoma prezirljivo
zavrnil, ¢e bi ga bil poprosil za podatke o njegovih morebitnih slo-
venskih prednikih, Snoilsky pa mi je z najve¢jo vljudnostjo pojasnil
svoj rodovnik, ki ima svoje korenine v slovenskih Snoilshekih.
Ti ZnojilSeki so bili po trditvi pokojnega pesnika trije.!) Dva sta bila
ucena bogoslovca in predikanta, ki sta Studirala v Wittenbergu, in eden
teh Znojilsekov je bil napisal celo slovensko naboino pesem. Ker
sta bila protestanta, morala sta bezati pred fanatiénimi protirefor-
matorji na Nemsko. Tretji Znojilsek je bil vojak, tudi protestant.
Ko sem zaradi konénice -s&y v nekem pismu dvomil, da bi bili
predniki grofa Snoilskega Slovenci, je bil pokojnik skoro razzaljen
ter mi je obSirno razlozZil, da se opira na stare listine svoje familije,
ki je zmerom trdila, da izhaja $vedski rod grofov Snoilskih s Kranj-
skega. To svoje slovensko pokolenje je opeval Snoilsky tudi v
neki popotni pesmi, posveeni nasi Ljubljanil

Tako je bil znaajni Snoilsky po ¢udnem zgodovinskem na-
klju¢ju nekak poeticen most med Svedskim severom in naim slo-
venskim jugom, med Ljubljano in Stockholmom. Ko je pred dvema
letoma praznoval svojo 60letnico, &estital mu je v ruskem jeziku
ljubljanski Zupan, gospod Hribar. Pesnik je bil nato poslal Ljubljani
v spomin svoj najlep$i zbornik »Svenska bilder« (Svedske slike). Par
strof, ki sem mu jih bil poslal za njegov jubilej in ki mu jih je bil
g. Jensen prevedel na Svedski jezik, ga je bilo jako prijetno izne-
nadilo. Doti¢na pesem se je glasila:

»Svedskemu pesniku,

grofu Karlu Snoilskemu

za 60. rojstni dan, 8. septembra 1901.

Nad temnoj domovinoj naoj
bil nekdaj Zar je zasijal . . .
O slavni éas, ko PrimoZ Trubar
nam lué je svetlo bil prigal!

Poglej, povsod Zivljenje novo,
veselo gibanje povsod!

K svobodi genij na$ nas vodi,
nas Trubar, drugi na$ Metod.

Pomlad duSevna nasa klije
in zelenita hrib in plan,

vse cvete, raste v solncu novem,
rodil se nam je jasen dan .

Slovenec je v jeziku svojem
zacutil, spoznal svojo mod;
po svoje molil je in mislil,
boril s¢ zoper zmote noé¢ . .

No Ahriman, zavistnik stari,

je vzdramil se, $cit vzdignil svoj
in vse sovrainike svetlobe
nascuval zoper nas je v boj.

Y Glej ;oijublj. Zvon« 1898, oktober, november, december.
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In kdor poloZil ni oroija Praded Tvoj takSen bil junak je!
in kdor boje¢ se ni udal, Na sever nesla ga je pot,
dom moral svoj je zapustiti, na hladni sever, kjer svobodi
lo€iti se od rojstnih tal . . . gore¢e vdan prebiva rod.
A mnog rojak ostal je trden, In Ti poet, sin zemlje naSe,
ostal znaéajen je junak, po duhu, po misljenju Sved,
ostal je zvest zastavi ludi zdaj s pesmimi tam navdusuje§
in neomajen korenjak. Svoj novi dom, nam daljni svet . . .
In mnog rojak ostavil rajsi Poj, saj pesniska slava Twvoja,
svoj dom je, stari zavicaj, imena tvojega sijaj
odSel s solzami je na licu — ozarja tudi dom slovenski,
in ni ga bilo ved nazaj. pradedov Tvojih rojstni kraj'«

*

Grof Snoilsky je bil, kakor mi kaZe njegov portret, ki mi ga
je bil podaril pred petimi leti, krasen moz.

Grof Snoilsky pri¢a, kaj je prava kultura, prava omika. Po-
nasal se je s svojimi slovenskimi predniki, éeprav seveda sam ni
razumel nafega jezika. Koliko pa je 3e dandanes Slovencev po vseh
slovenskih pokrajinah, ki jih je porodila slovenska mati, ki so jih
podpirali slovenski ocetje, ki pa se sedaj sramujejo svojega slo-
venstva ter hodijo med nami z efijaltskim obli¢jem in s &rno izda-
jalsko dufo . . .

Grof Snoilsky je bolehal le malo &asa, pa za hudo Zelodéno bo-
leznijo, zaradi katere je bil operiran. V Ljubljano smo zvedeli njegovo
smrt precej pozno, naznanil mi jo je g. Jensen. Ljubljanski Zupan je
omenil smrt Snoilskega v javni obé&inski seji dne 9. junija in vrhu
tega je poslal stockholmskemu Zupanu sozalno pismo v ruskem
jeziku.

Veden spomin velikemu poetu in plemenitemu znadaju Sno-
ilskemu med Svedi in med Slovencil
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